VRNITEV

Marjan Brezovar

Ne, je kriknil Dieter, nikar tega. Ne, ne.

Natanko jo je videl. posebno njen bledi, negibni obraz. ki je bil tak,
kot da se je vsa kri odickla iz njega. Moskega je videl samo s strani,
zelo nerazloéno, komaj senco njegovega obrisa je razloéil; mlad je moral
biti: hrbet je imel gibka. prezec¢e uslocen. Priblizeval se je z glavo k
njenim ustnicam, poéasi, toda vzirajno in zanesljivo.

Ne dovolim tega, ne dovolim.

Gledala je v obraz, ki se je sklanjal k nji, z o€mi, ki so nemo spra-
Sevale in zaupljivo iskale odgovora.

Maria, jo je proseée. moledujoée poklical Dieter: spet je bil trgovski
pomoénik, ki z vljudnim. rahlo maziljenim glasom streze strankam,
njegov nasilni izraz pa pritajeno grozi in ustvarja kaj ¢udno nesoglasje
s poklieno ljubeznivostjo.

»Nisem ga ljubila« je na wal tiho, ali razlotuo dejala in sklonila
glavo: »nisem. ¢isto tuj mi je bil.c

Moski jo je objemal okoli pasu, nerazloni glasovi so se mu trgali
iz ust in nemirno je hropel.

»Cisto tuj po vsem {tistem.c

Kaj govoris, je ogorcilo Dictra. Spet tvezeS neumnosti. Vedno si bila
prenapeta. Ljubila si me, ljubila. Le kakSen spomin imas. Mar sc res
ne spominjas? Vse si hotela storiti zame. Vse.

»Ko je prigel z Dnjepra in ko je stal med vrati. sem se zavedela, da
je vstopil {ujee, ki bi ga nikoli ve¢ ne Zelela videti. Ali razumes, Roberi?«

:Da, da.«

“Da ga ne bi vee bilo. da se ne bi ve¢ vrnil z vzhoda.«

Kaj. za vraga. blebeces, ji je ostro segel v besedo Dieter. Ali se
zavedas? Si Se pri pameti? )

»Kolikokrat mi je bilo Zzal. da me je potegnil iz Spree. Zal, ne-
skonéno zal. Poznas ta obéutek, Robert: ure in ure sedis pri oknu,
hrezkonéne so. zunaj sije sonce. v ¢loveku pa se Siri brezmejna utru-
jenost in navelicanost?«

Iz Spree sem te potegnil. je nemndoma pograbil priloznost Dieter.
Da. da. Ti je kdo drug pomagal? Mar ljubi. dobro vzgojeni meStaneki?
Stali so v krznenih plaseih, tiscéali roke globoko v Zepe, da se ne bi
prehladili, in si ogledovali senzacijo. Kdo te je redil, kaj? Odgovori, ni
treba ni¢ sentimentalno zavijati oci.

»Tisto z ofkom ni bilo ni¢ proti temu.«

No. ta je pa lepa. Kaj vse si bo$ Se zmislila? Od kdaj pa ima$ take
zivahno domisljijo.

»Prej sem mislila, da ni hujSega od tistega ...«

Tako, tisto ni naenkrat ni¢. Sama si mi pravila, da si hotela zaradi
o¢eta napraviti konec svojemu zivljenju. Se ne spomnis vecera, ko je
po materini smrti privlekel kar dve pocestnici in je hotel, da jim kuha$
kave in jim streZeS: ko pa si se mu uprla, je zacel smeje se praviti, da je
bila tudi tveja mati cipa in da jo je vsako leto puifal s svojim gene-
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ralnim direktorjem, da sta prezivljala pocitnice na Azurni obali, nakar
je on zlahka napredoval v sluzbi.

»Pravzaprav ni res.c je tiho dejala in se zamislila, »po svoje sem
ga skoraj ze ljubila. Vsaj obZudovala sem ga. Pa kdo ve, kje je meja med
enim ¢ustvom in drugim... Tako mocéan je bil, sploh nikakrine ovire
ni bilo zanj; vse je znal rediti. Nicesar se ni ustrasil.«

»Ko sva se porocila. sem ga hotela navezati nase; izkazovala sem
mu drobne ljubeznivosti. on pa kaker da jih sploh ne vidi. Samo utrnjen
je prihajal domov; mimogrede je zmetal hrano vase, prebral ¢asopise in
spet odhajal. Kakor bi ne poznal nikakrinega fustva.«

»Potem se je zgodilo tisto z Griinfeldom. Ko je pobil starega moza
s pestmi na tla, da je izkrvavel, se mi je zastudil. Slo mi je na bruhanje,
¢e se me je dotaknil: telesno se mi je zagabil.«

Saj si Cisto iz uma! je pobesnel Dieter. Stari je poteptal nemsko
¢ast, s¢itil je zidovsko svojat.

»Prikrivali so malega Petra.« je nadaljevala, »zato so jih odvlekli v
koncentracijsko taborisée: razen starejSega sina se ni nihée vrnil. Komaj
smo resili decka.«

Kaj, to si pocela za mojim hrbtom. Tudi {i si pomagala. Kaj slisim.
Kako si si dovolila: moj bog. saj ne more ¢lovek verjeti. Kje je, kje je,
takoj povej. Kam ste ga skrili?

»>Odpeljali so ga v Leipzig, tako je prezivel vojno.«

Vse bomo pobili, je besnel Dieter, vso svojat. Prisesali so se na nas
in nam pijejo kri. Ne bomo tega dovolili, ne bomo; obra¢unali bomo z
vsemi. nihée ne bo usel praviéni sodbi.

»Kakor zival je bil. Divja, neusmiljena zver brez srca.«

Ne bomo dopustili. je vpil in zapuscal ga je razum: spet ga je
7ealo po dlanch, Zerjavica ga je pekla do neznosnosti. Saj ne bom ved,
saj ne bom vec. Prisegsam, da se ne bo nikoli peé¢ zgodilo. Telo se mu je
v kréih lomilo. Bos se kradel? Bos spostoval tuje blago? Znojne kaplje
so mu curljale po éelu, kar ulivale so se mu v drobnih potoékih. Zgubljal
je razum; od daleé¢, kakor z neba se je zamolklo oglasal glas in mu vse
bolj bobnel na uiesa. Soba se je razmaknila v brezmejno sivino in samo
v meglenih obrisih je videl suhljat obraz z majhno, siljasto bradico, ki
se je nemirno pregibavala. Poklekni in prosi. Oce, ode mi je ukazal, mu
je priorelo kar samo od sebe na ustnice: Se je hotel nekaj reci, ali
misli so se mu zavozlale in nicesar ni ve¢ vedel. Samo zmedeni glasovi
so se mu (rgali iz ust.

Nekaj dni prej ga je bil oce mlatil z leskovo §ibo po dlaneh, da so
bile od udarcev vse nabrekle. Bos spostoval oceta, bos spolnjeval njegove
ukaze, je pijan bentil. Bo§ prinesel tobak in cigarete ocetu, ki si je od-
trgoval kruh od ust zate, ti seme nehvaleino.

Odloéil se je; proti veceru se je Ze c¢isto pocasi plazil o skladiice,
previdno je segal po oreéi, ko se je stegnila roka nadenj.

Da bos loceval lastnino, je spet slisal glas. Se malo mu nafresi, da
ne bo valil krivde na svoje najblizje, je slisal; o mozganih ga je zapekla
pekoéa bolecina in hkrati se je zavedel, od kod glas, ki se zamolklo
oglasa: staremu Zidu Rosenzmweigu se premikajo ustnice v zamaknjeni
molitoi k Jehooi.

62 Sodobnost 981



Vse bomo postrelili, vse, se je penil od sovradtva: drugega za drugim.
Zob za zob. Naj pocrkajo kot psi. drugega niso vredni. Ves svet hocejo
uniciti: kakor polip sirijo svoje lovke. Ne, ne bodo uresni¢ili svojih
nakan: Neméija tega ne bo dovolila.

»Tudi tedaj.« je s éudno strastjo, kot bi hotela odvreti vso pretek-
lost s sebe, nadaljevala Maria. sko je prisel Gottfried povedat, da je
padel, mi ni odleglo; §e naprej lezi na meni kot kamen. Se vedno prihaja
k meni in me strasi, stika po kotih in grozi. Ne morem se ga odresiti.¢

Nié¢ ji ni bilo zame. Kakor tezak udarec je naenkrat padlo na Dietra
in ga vsega prevzelo. Vse drugo je v njem zamrlo.

Kdaj se je zacel ta razdor med nama? se je spraseval. Kako se je
to zgodilo?

Misli so mu zgubile jasno obliko in so mu nemirno Svigale po glavi;
topo je strmel v kup rufevin, ki so zrasle pred njim in se lesketale v
luninem siju. Kako, kaj. se mu je oglasalo, ¢isto tuj sem ji bil. Mar je
mogofe? Skufal ji je Se enkrat pogledati v obraz, kot bi v njenih o¢eh
iskal odgovora. pa se mn ni posrecilo: njeni obrisi so se zgubljali v megli.
Ni¢ ji ni bilo zame. ga je nenadoma ¢isto jasno obdlo. Tudi ko sewm padel,
je ni prizadelo: nié¢ ji nisem pomenil.

Razgledoval se je po razvalinah. Kamor mu je segal pogled, so
bile same rusevine: le gole stene so grozece strmele v nebo. Tukaj sem
padel, se je spomnil, pray tukaj. ob tem oboku. Vse je Se ostalo. kot je
bilo takrat: Se zmeraj stoji ta samotna, v nebo Strleca stena. ki se je
kdo ve kako ohranila. In ti kupi rufevin: od bombardiranja so menda
se tukaj.

Glej, to je moja lobanja, si je dejal. To sem jaz.

»Da, Dieter, to je vse, kar je ostalo od tebe.« se je oglasil Gottfried,
ki je pijan prikolovratil semkaj. »Vse. Drugo se je porazgubilo, vrag si
ga vedi, kje so ostale kosti. Se za sodni dan jih ne bo najti. Gospod bog
bo imel dosti tezav z njimi. Zgubile o se, razneslo jil je na vse strani.c

Vse, kar je ostalo od mene. Niti kosti ni. Samo ta gola. osamela
lobanja.

> Joj, in kakSen fant si bil. Dieter. Orjak. da bi gore premikal;
pravi vzor nasega rodu. In junaiki. kakor bi ne poznal strahu. Kjer
ie bilo najbolj vroc¢e, tam si bil gotove zraven. Se $e spomni§ Smolenska?
Tistih dveh vogalnih his?

Smolensk,

Tekel je po stopnicah, za njim so hiteli se drugi. Prebili so se skozi
ognjen obroé in jim prisli za hrbet. Vdrli so skozi stranski phod b pezo.
Spustil je kratek spored: preseneceni strojnic¢ar je omahnil. V sobo je
zaluéal bombo: v ognjenem vzbuhu je videl, kako se je stegnil visoko-
rasel fant in o loku emahnil, drugi, s kostanjepimi lasmi in deskimi ocmi,
je zacudeno pogledal in se kréepito zgrabil za trebuh. Iz sosednjih pro-
storov se je oglasilo streljanje: zacel se je baoj na noz, Udaril je s pestjo,
iztrgal nekomu pusko in ze je zamahoval z bajonetom. Komaj se je boj
polegel. so zaceli napadali Rusi. Na vsak nacin so hoteli zavzelti hiso.
Prihajali so nadnje s tanki. Dieter je meril in streljal. Hisa je gorela,
dim je silil v oci, njegov pogled pa se je prilepil na orjaske golenice.
Videl je ognjen blisk, ki je sinil iz cevi, in T 34 se je besno zavrtel na
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mestu kot ortavka. Polem je §c¢itil spojim umik: morali so se umakniti,
zakaj zmanjkovalo jim je streliva. Nalo se je Se sam prebijal nazaj.
Iznenada je pred njim vzrastel orjaski tank. Rohnel je proti njemu.
Vrgel se je med rusevine in oblezal kakor mrteo. Zemlja je hrumela, da
se mu je zdelo, ko da bo zdaj zdaj zavozil tank nanj. Sunkopnito se je
sprozil in zavihtel steklenico, polno bencina, in se spet vrdel na zemljo.

»Pa naSih akeij v Zaporozju.« se je spet oglasil Gottfried. »Poroé-
nika Schmidta. Tega si reSil Ze iz groba. Ne bilo bi mu prav dobro:
ukrajinski partizani mu ne bi odpustili prav vsega. Neverjeino. z dvema
fantoma si vdrl v taboris&e in ga osvobodil. Ne bi verjel. ¢e mi ne bi
Schmidt sam pravil. Z vragom si bil. ni ti bilo enakega. Vzor junaStva
si bil.«

Porotnik Schmidt. se je stezka spomnil Dieter. Da, njega je resil,
Kasneje je padel. Tam nekje pri Dnjepru. Vsaj tako je slisal praviti.

»Njegov kolega. podporoénik Jannings. se je bolje znasel. Crno
borzo zganja in mesetari z Anglezi. zdaj bo menda Se oroZje zacel pre-
prodajati. Nekim upornikom v Indokini. Vsaj tako sem slidal. Zdaj ima
ze vilo v Garmischu, v Svici nalezen denar. dva velikanska ameriika
avtomobila. Ta se je Ze med vojno znasel. Komaj je postalo na fronti
vrode, ze je postal Stabni priboénik. Znajii se je treba.«

Kakino prekupéevanje z Anglezi, je osupnil Dieter, Kakino orozje
upornikom? Blede se mu. Joj. kakien pa si, Gottfried, saj si ¢isto zane-
marjen. Ves si strgan. Kje si pa staknil te cunje?

Zate, vidis, pa je vsega konec. Nikdar veé ne bod gledal sonca.
nikdar ve¢ ne bos vdihaval svezega zraka. Konec za vselej, razumes,
Dicter.«

Kako? Kaj?

»Vsega je konec. moj dragi.«

Ni¢ ve¢ ne bom gledal sonca, je ponovil Dieter in naenkrat se je za-
vedal usodnega pomena besed. Od nenadnega pritiska se mu je stemnilo.
Strasno, strasno. To ni mogode. se je z nenadno strastjo uprl, ni mogoce,

»Da. vidis. Jannings se je pa znasel. Vse, kar si mu srce pozeli, si
lahko kupi. Nekaj vsaj ima od zivljenja.c

Saj ni res. Pijan je. Komaj se drzi pokonci.

» Joj, kako tezka je tvoja lobanja.c je spet brbljal Gottfried. Polna
prsti je. Moram jo malo pocediti.c

Neumnosti, same neumnosti. Kaj se dogaja?

»Kak&na mogotna ¢eljust je to. Kakien korenjak pa si bil, kakor
ustvarjen za ta svet. Lahko bi Se mnogo napravil. saj Se Ziveti nisi dobro
zacel. Koliko let pa ti je pravzaprav bilo. Saj jih niti trideset najbrz
nisi imel.e Gottfried je Se besedoval sam pri sebi, nakar se je zamislil.

»I2s geht alles voriiber, es geht alles vorbei, nach jedem Dezember
kommt wieder ein Mai,« je zapel naenkrat s predivljivo hresceéim
glasom.

»No. vi&« je modroval dalje. ko se je utrudil s petjem. »pa sem jo
malo po¢istil. Précej je malo bolj spodobna. Pa reci. da ni res. Se zobje
se malo bolj lesketajo.« Radovedno si je ogledoval lobanjo z vseh strani.
potem jo je iznenada potrkal po temenu. Votlo, prazno je zabobnela.
»Ha, ha. ali slisis, kako odmeva.«
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O ne, Saj ni mogote, se je zgrozil Dieter.

»Vse mine, vse ]Jr'ﬂde « je spet 7apc| z zateglim glasom Gottlried.

V mesecini se je zalesketala lolmma in kot spaki sta strmeli v noé&
dve votlini; skrivnostno grozeé pogled je rastel v njih.

sKaj grozis, prijatelj.c je modroval Gottfried. »mene ne bo3 pre-
strasil. Saj smo vendar stari bojni tovaridi. Se ne spomnis veé, koliko
sveta smo skupaj obredli? Poljsko, I'rancijo, Gréijo. Jugoslavijo, Nor-
vesko, Rusijo .,

»Seveda, marsikaj novega se ti je razkrilo. marsikaj takega, ¢esar
prej sploh nisi mogel razumeti. Presenecéa te. kajne. nove skrivnosti
Zivljenja si spoznal. Prej na smrt Se pomislil nisi. zate je kratko malo ni
bilo. Preve¢ si bil prevzet od velikih ciljev. Samo delo, samo organi-
zacija. kot bi hotel obrniti ves svet. Ta strahotna energija. ki ji ni
bilo ne konca ne kraja. Zdaj pa, vidii. je konee Zivljenja. konec vzne-
senih sanj. Na mah se je oglasila druga resnica, ki je ti nisi hotel videti.
Oglasila se je: drugo je pnzal)ilonn. ona pa si je neizprosno vzela svoje.¢

O. groza. "mj ni res. Laz je. laz. Ogabna. nesramna laz.

~Kdo bi si mislil.e je godel svojo Gotifried, »da bho¥ kmalu samo
krhka. mriva snov. Tak fant si bil, kot ustvarjen za ta svet, Neugnan,
poln Zivljenja. Na smrt bi bilo S¢ pomisliti greh.e

Nesmisel, popoln. do kraja prignan nesmisel.

»Glej 11 dve luknji. Tu te je zadelo.«

Zadelo. Kaj zadelo?

»Dve krogli, dve drobni krogli. in te je upihnilo. kot bi bil droben,
nebozljen plamencek. Prav tu te je pic¢ilo. v sence. Prej ponosen, drzen
clovek, poln neugnanih nacrtov, zdaj ta krhka, mriva snov.« Potegnil je
po robu vdriine. Droben prah mu je polegel po prstu. Pihnil je. da bi
ga razpriil, in se gromovito zasmejal: »Niti prah nisi, niti to ni res: le
prazen ni¢ si. Laz je. da se povrned v prah: kje te bo pa kaj ostalo. Mar
bo kaj veé plodne zemlje. korisine ljudem? Ne. Bil ali ne bil, popolnoma
vseeno. Ali vidis, kako se vzdiguje mesee. Prav tako sveti, ko te ni. Sveti,
Ce si, svetl, ¢e te ni.«

Nié¢, kaj se to pravi. nié. se je zamislil Dieter. Ni¢ je vendar neckaj,
cesar sploh ni, kar ne obstaja. Kakina laZz je to potlej: jaz vendar sem,
cutim, da sem, in se tega zavedani.

Mriva snov. Kakina mrtva snov? Glejte zvezde nad mano. kako se
mrivo bles¢ijo. In ta zemlja, ki se v tem bledem mrliskem pajéolanu
tako skrivnostno razgrinja pred mano. Vse je tiho, negibno, brez klice
zivljenja. Kdo je potlej mriva snov. Odgovori, Sirno. mogo¢no vesolje.
Jaz te vprasam, Dieter Stein. Odgovori, odgzovori.

Nikjer nobenega glasu. Ali slisite? Sama gluha, zamolkla tisina, Kdo
je potlej Ziv in kdo mrtev?

Kaj pa je to? se je zdrznil. Nekje v daljavi se je hreséede oglaSala
truba, kot bi nanjo igral pijancc. Saksofon je pritegnil; zoprno je za-
tegoval melodijo.

O bog.

Naenkrat je zaropotal hoben. Vse je preglasil. Divie je ropotal;
pse bolj sunkoviti in rezki so bili njegovi udarci, trusé je narastel do
blaznosti; pihala so podivjala in njihooi vzkriki so parali zrak. Hife so
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se rusile, kot bi bile iz lepenke. Stena pred njim se je vzdignila: kot
bi jo zacaral ¢arodej, je za hip zastala v zraku in se s treskom zrusila.
Nobene zveze veé, samo ta dipja, ponorela glasba in momljajoé, bla-
zirano brbljap glas, ki se oglasa o polomljenem jeziku. Nicesar ni razu-
mel, samo Radio Frankfurt' mu je ostalo v uiesih. Saj ni mogoce. Le
blazne sanje so, ki ga z naslado muéijo. Ofrl si je oci. Skoraj ni¢ ni
videl. Prah, povsod samo prah in dim,. ki silita v oéi in usta. Neznosna
vrocina zge, kakor bi bil pes Berlin o plamenih.

Pred njim so se valili tanki: pse bolj je narasc¢al njihoo peklenski
hruié. Vsega je konec, ga je obslo in zdelo se mu je, da se je nadenj
zrusil svet; pognal se je koisku, pograbil bombo in stekel nasproti oklep-
nim vozilom. Topo ga je zaskelelo v trebuhu. zdrznil se je in fe enkrat
je skusal najti z oémi potrdila, da ga preganja le mora, toda le o7gane
stene so nemo kipele v nebo: e je tekel, z dolgimi, vztrajnimi koraki
se je poganjal skozi meglo, ki se je vse bolj sirila, in zagledal je soetel
plamencek, ki mu je sigal nasproti,. in se usmeril narapnost profi njemu.

Spet se je oglasil boben. Besno je ropotal. V divjem ritmu so poska-
kovali pari. slifal je drazljiv. drobno hihetajoé se smeh. Razum je oditno
zapustil ljudi: razpaljene strasti so jih obsedle. Krila so frfotala visoko
v zrak, moikim so se prezete svetile o¢i in besno so udarjali z nogami
po plesiséu. Mar prav vidi? Te svetlo rjave uniforme in ti ¢rni obrazi.
Saj to so vendar ameriske vojaske obleke. Oglasa se nemka govorica,
in spet éebljanje v tujem jeziku,

Zagledal je znan obraz. Hermann je tu, se je za hip razveselil.
Glej. koliko ¢asa ga ze ni videl. Kaj dela tu? Mar je natakar ali kaj?

+Da, da.« pravi Hermann z vljudnim, ustrezljivim glasom, ssamo
da je vsega konec.s

> Jutri gremo,« zamomlja ¢rni Bill in topo stemi predse. Zanada ga
in z rokami lovi oporo. »Ze Stiri leta nisem bil doma. Spet bom skladal
tovore v pristaniséu.«

»Samo da je ¢lovek doma.« se je spet ljubeznivo oglasil Hermann.
»Sedem lei sem se potikal naokrog.« je zavzdihnil in utrujeno zamahnil
z roko: sdovolj mi je bilo vsega.«

Kako: dovolj vsega? se je zadéudil Dieter.

»Samo da je konee vojne. Zadosti je bilo te nenmnosii.«

Kaksne nenmnosti?

~Kdo ve. zakaj je bila potrebna. Komu na cast?«

Kako: zakaj potrebna? Saj so na%i nacrti tako rekod na dlani. Koli-
kokrat smo govorili o njih.

»Kam pa si pobegnil, Bill.« se je oglasila svetlolaska, ki je imela
obraz kakor prozorna voScena lutkica. »Povsod te ii¢em. pa te ni nikjer
najti. Hallo,« je mimogrede ljubeznivo pomahala majhnemu naredniku s
kretnjo sramezljive, %e nedorasle deklice. Vojak jo je samo oSinil s po-
gledom: kot da je sploh ne bi poznal, se je naprej vneto pogovarjal z
nekim visjim €astnikom.

»Tako prijeinega prijatelja ima {ale mali.« je spet brhrala. »Oh. ta
njegov tovaris, Francis iz Detroita je. Ga morda pozna? Pravi. da mo-
ram na vsak naéin z njim. Ves je nor name. Ne vem. kako se more tako
hiiro zaljubiti. Komaj me je videl, Ze se je na vrat na nos zagledal vame.«
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»Se whisky,« se je spet oglasil Bill; vzirajno je momljal predse in
krilil z rokami, kot bi s¢ z nekom prepiral. »Se eno hifo bom kupil,
prav nala$é, tebi, stara coprnica. navkljub. Bos videla, s kom imas
opravka.s

:Pravi, da me bo porocil: brez mene da mu ni ve¢ ziveti. Tako je
srckan s svojim privihanim noskom. Morda pa res pojdem z njim v
Ameriko. Tako je dober. Vse bi mi kupil.«

»Da ne bo iz mene ni¢ prida.e se je spet spomnil Bill in se razto-
eotil, ~Ti, stara coprnica. si rekla, da sem smrdljiv lenuh. Le koliko si
jezikala. Se Rossy si pregovorila. Ti stara candra (i, Se tisto staro bra-
njarijo si kupim, da bos vedela. Denarja imam zadosti. Narednik sem,
vidis. Dvakrat sem napredoval. Le poglej si moje naSitke. Nisem jih
dobil zastonj. V bojih sem jih zasluzil.«

Kdo je bil med pryvimi ¢ez Ren.e je zanosno vprasal. - Jaz, Bill
Bogart, da boste vedeli, in zato sem bil tudi odlikovan. — Na zdravje
zmage.c je hrupno vzdignil kozarce visoko kvisku.

sNa zdravje,« je vljudno, sladkobno dejal Hermann.

Ali se zavedaZ, kaj pocnes, je kriknil Dieter. Si 3¢ pri pravi?

»Se tvojo hiso si kupim.e se je Bill v spominil spet spopadel s svojo
staro zoprnico. »In Se sosednjo. In Se in Se. Celo ulico si kupim, vse
belee bom pognal. — Se whiskyja,« je dejal, ko ga je utrudil prepir.

»No. a meni pa ne bos nié naro¢il?c ga je dekle spogledljivo pogle-
dalo in se ga nezno oklenilo za komolec.

»Pusti me na miru.¢ je zarohnel Bill; Zile na temnih sencih so mu
kar izstopile. Napilinil se je kakor ogromen sod in prsi so se mu hrope
vzdigovale. »Pusti me ze enkrat na miru. Kaj silis vame. Ne vidis, da
si mi odvet?e Razdrazen je bil in zdel se je nevaren kakor pobesnela
zival, »Vsaka cipa bi se obefala name. Kakor da ne bi bil vreden po-
Stenega deklera.s

+lole hoéem,« je dejal in pokazal z roko. stole mlado, prikupno de-
kletce. To je kakor nalaieé zame.« O¢i so se mu bliskale in vrat se mu
je napihinil. s Pridi sem. mala. Kako ti je ime?e

Dekle je obstalo kakor okamenelo: tezak zaboj, poln sicklenic, je
drzalo negibno v narocju in prepadeno strmelo predse.

»No, kako ti je ime?«

Dekle je se kar stalo kot uroteno. Videti je bilo. kot da ni vet ziv-
lienja v njem: bledo je bilo kot stena.

:No, ne slisis gospoda?« se je oglasil Hermann.

»Ne, ne,e je kriknila: samo oc¢i. Siroko razprte, so v nemi grozi
strmele.

Ne vidis, kdo je, se je oglasil Dicter. Kaj pa poc¢nes, Hermann?

»Kaj pa govoris neumnosti?« se je razburil Hermann. Nilko se je
sklonil k njej in ji v uho nekaj zasepetal. Ponujal ji je kljué od sobe.

»Samo tega ne, prosim, samo tega ne.«

»Kaj pa ¢endai?e

»No¢em, noc¢em.e se je kakor v mrzlici tresla.

>0, kaksna gospodiéna. Kdo bi st mislil.«

»Notem, notem. Vse drugo bom naredila, kar hocete.«

sKaj pa oce, ga zastonj redim?« je uprl srep pogled 'vanjo.
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»Vse bom povrnila.«

sDanes se je spet zapil, namesto da bi zlozil zaboje pijace.«

»Ne more, v levi nogi ga neznosno zbada. 1z obupa pije. Cele nodi
ga muéi. Tudi levo nogo mu bodo morali odrezati. Vsa gnojna je. Jaz
bom delala namesio njega.«

»Kakopak. In mali Johann? Koliko ¢asa bo Se polegal?«

»Moj bog. moj bog. Saj je zdravnik rekel, da se bo kmalu pozdravil.«

»Seveda,« se je ledeno nasmehnil. »Kdo pa mu bo kupoval penici-
lin, a?«

Samo Se dve injekeiji. Vse vam bom odsluzila.«

sSeveda. vse bo odsluzila. No, ta je pa lepa. Dosti imam tega, razu-
mes, Al mislis, da sem padel na glavo? Me imaf za norca?¢

Bom. bom.«

»Ti prekleta nehvaleinost. In Se penicilin bom kupoval za svojat.
Jaz nisem dobrodelna ustanova. ki bi podpirala lenuhe in zanikrno
sodrgo. Nisem.¢ je pobesnel in ves zaripel je postal v obraz: spodnja
ustnica mu je zacela zivalsko trepetaii in kakor bik je povesil svoj
folsti. z mastjo zaliti vrat: spet se je sklanjal skoraj tik nad obraz ra-
njene partizanke. Bos povedala ali ne, se je se bolj primaknil k njej,
kdo je sodeloval pri tej banditski akciji. Dekle je molcalo in zdelo se
je. kot da je rahlo priprlo oci: pricel jo je z dlanjo plosko udarjati v
kratkih, naglih presledkih. Bos povedala, psica. Zganila je z ustnicami
in kot zoer je pazil na njen pregib. Ne bom, je razlocno dejala. S skornji
jo je jel suvati, nato je zagledal rano na njenih ramenih. Prizgal si je
cigareto, dpakrat globoko, strastno odihnil, ket bi si zelel odpoéiti, nato
pa je z ogorkom zaortal v rano, da je o divjem vzkriku zgubila zavest.
Obesite jo na onole drevo, takoj, nemudoma; ne, ne tako, naj se dotika
z nogami tal: tako lahke, udobne smrti pa spet ne. Naj ve, kaj se lo
pravi upirall se nam.

» Je to upor?¢ je vpil in male, zlobne sive ofi so se mu kar zgubljale
v tol8¢i. »Se mi postavljas po robu?«

Se naprej je sirmela vanj: same velike, strmece o¢i so je bile.

»To je pravo, premisljeno zoprvanje.«

Za bozjo voljo. Hermann. kaj pa ti je? Ali si éisto iz uma? Ne vidid
teh sladostrasinih debelih ustnic. te temne polti. Crnee je, ¢isto pravi
crnee. Odpri vendar oéi.

»Takoj gor.« je vpil kot brez uma: zagrabil jo je za drobna, Sibka
amena in jo potiskal proti vratom. »Takoj. sem rekel.«

Ali sploh ves, kaj delas? Mar je vse iz reda? Spomni se vendar na
nemsko éast, Hermann. — Dietru se je zdelo, da tega ne bo prenesel: hilo
mu je. kot da je popil preve¢ alkohola: toc¢ilna miza. osvetljena z neonsko
svetlobo, se je Se bolj neznosno lesketala in obrazi vseh so postali Zivalsko
zaripli. Nato so za¢eli predmeti valovati: prikrivati jih je jela meglica
in obrisi bara so se stapljali v nove podobe.

+Vse mine, vse preide.« je spet zaslifal Gottfrieda. »Nikogar nikjer,
samo 7eja v ogrlu. Vsi so pozabili name, na starega bojnega tovariia.
Tudi Hermann. Zdaj bi se rad okorisc¢al na moj racun. Naj bi mu kar
ves dan tovoril nekakino pijace. Se kaj. Za tisto luknjo, v kateri vlete
<kozi vse Spranje, in nekaj hrane, ki je S¢ psu ne bi privoséil. In koliko
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je véasih govoril. Rekel je, da moramo braniti sleherno ped svete nemske
zemlje na Odri; glej, zdaj, ko sem brez noge, pa me noée niti prav
poznati.«

Kaj se dogaja v tej poleini noc¢i? ni mogel veé slediti dogodkom
Dieter. Mar je ves Berlin oZivel? So povsem zginile obitajne meje in
sem povsod pri¢ujoé kakor sveti duh? Kaj se bom srecal z vsemi znanei
in prijatelji, s katerimi sem se kdaj srecal v zivljenju?

»Moja Christinne,« se je spomnil Gottfried in se raznezil, »je pa
kot rozica. »Komaj sedemnajst let ji je. Nima vsak takega dekleta. Pridna
je. ubogljiva. Samé tista Hermanova beznica ni zanjo. Sami pijaneci se
zbirajo tamkaj. Ona pa je tako nedotaknjena. kakor bi ne bila od tega
sveta. Na vsak na¢in jo moram spraviti od Hermanna. velik pokvar-
jenec je. Samo, da se mali Johann pozdravi. Vii. njega bom pa poslal
v Sole. Kaj bi se toliko ubadal kot njegov stari. Naj postane gospod.«

»Vsi smo enaki.c je spet razglabljal dalje. »vrag si ga vedi, ¢emu se
nenehno spopadamo. Vsi. prav vsi. O« mu je Sinila nova misel v glavo,
skdo ve, zakaj se nisem Ze prej spomnil: veliko tovarno .-i postavim.
Obsezno, prostorno. Toliko je teh kosti. Vse bomo prekuhali. Naj bo kleja.
Zakaj pa ne bi uzivali mi, stari soldati, ki smo ostali. Nek kaj moramo
imeti od Zivljenja, zakaj pa smo se R[){{)ll borili. Poglej. Dieter. tega
svojega sovjetskega tovarisa, ['Jl)"'l(‘_] te ocesne votline, ah so kaj dru,f_'m,no
od tvojih. Le oglej si jih. Ni¢ ni razlike, samo da si bil ti rojen v
Berlinu, ta pa nekje v Rusiji. kdo ve, katera stepa ga je rodila. Tu
pocivata oba skupaj, morda vaju je celo oba hkrati vzel hudié. Nikakrini
predsodki: skupen kotel, vaino je samo. da bo veliko kleja in denarja.
Vse drugo je laz, veliko praznega govorjenja. Le kdo si je izmislil te
nenmne razlike, ki naj bi locevale ljndi.c

sKje pa je Hans.« mu je spet Sinilo v glavo, snad stari strankarski
sobojevnik? Ta se je visoko povzpel. Vi, njemu je pa Stalingrad pe-
magal: pravi ¢as je razpel nova krila. Njega poii¢em. on bi mi lahko
kaj pomagal.

»Hej, hoj.¢ se je spet oglasil s hreséec¢im glasom. »za vsakim decem-
brom pride spet maj.¢

Vse je ponorelo, je z grozo obslo Dietra. Saj je kakor blaznica ta
svet. Kakor da bi ga imeli norci v zakupu. — Kaj pa je spef, se je
vprafal in prisluhnil, kaj se mi zopet obeta novega?

YV dalji je pojecljaval glas in zdel se mu je zelo znan: ugibal je,
kje ga je Ze sligal, in iznenada ga je prepoznal: Hans se je s svojim
zenskim glasom plaho oglasal.

»Zadnjié sem vas hotel opozoriti, tovaris Schuliz.« je 7ze Cisto raz-
loéno slisal Dieter, »kako bi rekel, no... da bi bilo morda prav, ko bi
se kdo pogovoril z Erichom. Saj ne reéem, fant je bister in za svoja
leta moder, vendar bi bilo le prav, ko bi mu kdo posvetil malo pozor-
nosti. Nekatere stvari bi mu bilo le dobro malo pojasniti. Saj najbrz
pretiravam, vendar le mislim, da ti fantje niso ¢isto prava druzba zanj.«

»Kateri ti fantje?« je vpraial Schultz strogo; obraz mu je kar otrpnil
in o¢i so mu jekleno blisnile.

»Saj niso napacni.« se je Hans izmotaval, kakor bi mu bilo nerodno,
ssamo malo ofro¢ji so Se. Kdutner, ki je menda glava te druzbe, je

988




prav pubertetno zanesenjaSki: zanj je na primer vse. kar prihaja z
zahoda. sila imenitno in vredno posebne pozornosti. Kakor da bi fam
odkrivali samo suho zlato. In vsi drugi so mu v tem podobni. Prav
kle¢eplazni so do zahoda. Posebno I'rancozi so jim pri srcu. To je pa
rekel ta. to pa oni veljak, skratka. sploh jim ne more$ do Zivega: kar
je zraslo na pariSkem zelniku, je blagoslovljeno. Seveda najbolje ne
vplivajo na mladino; $e drugim rojijo razne modne muhe po glavi. Saj
je vse skupaj le poniglavo sprenevedanje, pa vendar.. .«

Glej ga, si je dejal vzradoSéeno Dieter, e zmerom je tako previden
in preudaren. Povsod vidi samo nevarnost. Pravzaprav je prav, da si
oprezen. Véasih si skoraj pretiraval, vendar takrat v Harkovu si imel
le prav. da si nas opozoril na Weliza, na tistegza zmeSfanega pacifista:
fant je zares sabotiral.

»Saj €lovek brikone res vidi vraga tam, kjer ga ni. Najbrz jih res
ne gre resno jemati. Ne znajo Se prav presojati zivljenja in se zaletavajo
sem fer tja kot veite.«

»Tako mladi pa tudi niso.¢ je nejevoljno zagodrnjal Schultz. »Pri
Sestnajstih sem imel Ze svoj nazor o svetu, ki ga nisem veé spreminjal.
Predobro se jim godi. to je vse. pa jim roje neumnosti po glavi.¢

O ti presneta naivnost, je postal dobre volje Dieter. Ta ivoja pri-
sréna volja, da bi bil nenehno do kraja pravicen: zmerom si hotel najti
azloge, ki bi opravicevali tudi najhujse zlikovee. Vendar, ideja ti je
bila le najvaznejSa: zaradi nje si se odlo¢il tudi za drznejSe korake,
¢eprav so bili tuji tvoji preve¢ mehki. razumevajoéi naravi.

»Saj bo drzalo: gotovo se jim predobro godi, potlej pa jim gredo
nenmnosti po glavi.«

+Kakine neummosti?« je obstal Schuliz pred Hansom in uprl vanj
pogled. sKaj govore?«

»Ericha sem opozoril,« je za¢el Hans sunkovito govoriti. kot bi se bal,
da ga ne bi kdo prekinil. »Za to nimas nobenih dokazov, sem mu dejal.
To je navadno opravljanje. Opozoril sem ga, da ste svoj ¢as celo svoje
zivljenje stavili na kocko. Toda Erich pravi, da se ne bomo sklicevali
zmerom samo na stare zasluge in ziveli na njihov rac¢un. Trdil je, da ste
Brandta nalas¢ predlagali za delegata, ker veste, da njegova roka dalee
seze, in ste se mu hoteli zato prikupiti. Rekel sem mu, da ne bo drzalo,
saj vas poznam in vem, da se zavzemate le za stvari, ki so vam pri srcu
in za katere vesie, da so sploino koristne.«

sKako, kako?« se je strogo ustopil Schultz: visoko je vzdignil pod-
bradek in mala postava mu je kar podrhtevala od besa.

sNe, ne, saj so samo nepremiSljene besede« je spet miril Hans.
»Prestrogo res ne gre jemati stvari.«

»Le prepustite to meni. Bom Z¢ jaz presodil. Poznam jih do obisti,
smrkoline. Sama zavist jih je in karierizem. Le za poloZaje jim gre.
Ni¢ delati pa komandirati. Oblast bi se radi §li, to je vse. — Kje je
opravljal?«

»Saj ni bilo tako hudo. V kavarni je klatil prismodarije: malo
preveé je pil in ni vedel, kaj govori.«

»Seveda ni vedel. Le pustite presojo meni. Kdo je bil %e zraven?«
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sNjihova stalna drui¢ina. saj jih poznate, stalno tis¢e glave skupayj,
pa Se Pohl je bil zraven. Ta pa tako ni pri pravi: vsemu se je samo
smejal, kakor bi 3lo za kdo ve kako duhovite 3ale.«

«Ni pri pravi, da.« je zlobno pripomnil Schuliz: snorfevati se pa
zna iz ljudi.c

sNiemu se zdi vse smedno: slabo Zalo slifi. pa je Ze poln smeha.
Sicer pa zna biti Erich res prav duhovit: svoje prebliske prav ostro
zasukne.«

Ah. moj dragi Hans, pa si res naiven, se je nasmehnil Dieter. Slab
advokat si: tega nesre¢nega Ericha Zze ne bos izvlekel iz kase. Ali ne
vidig, kako se tale Schultz kar trese od srda: prav osebno je prizadet.

»Prav, prav, da ste me opozorili,« je dejal besno Schultz. ogorcen
zaradi zadnje Hansove pripombe, in se Se bolj togo zravnal. »Cisto prav.
Clovek vsaj ve, s kom ima opraviti. Ni slut¢ajno tako opravljanje. ni
slu¢ajno: marsikaj ti¢i za njim. To je pokvarjena igra. moj dragi.«

»Oprostite. saj imate gotovo prav, vendar le ne bi rekel. da nima
Erich ¢istih namenov. Ne bi ga hotel kar slepo zagovarjati, vendar je
najbrz samo mladostno zanesen in hoce preurejati zivljenje v imenu
nekaksnih ¢istih nacel, Zelo se je na primer zavzemal za mladeza Bocka:
trdil je. da bi bilo zelo koristno, ko bi njega izvolili za novega sekre-
tarja.s

sMladega Bocka za sckretarja? Torej toliko pa le ni bil pijan, da
ne bi znal intrigirati. Bocka, Bocka. Saj nima nikakrine prakse. saj je
komaj prilezel s fakultete.:

‘Lrich pravi, da je poStenjak in da mu ni za kariero, ampak za
ideje, in da ni demokrat samo v besedah. ampak tudi v vesnici.c

Samo ¢encanje. si ni mogel kaj, da se ne bi vmes3al Dieter. Zdaj
bomo pa Se govorili o nekak&nih ¢istih nacelih in popolni demokraciji,
kot da bi bili otroci in ne bi vedeli. kaj je Zzivljenje: samo cilji so vazni
in njim se je treba dosledno podrediti: menda ne bo vozil barke vsakdo
po svoje. Kam bi pa potlej prisli.

»Tako.« je dejal z grenkim podsmehom Schultz, ~drugi smo potem-
takem korumpirani. Najbrz dobivamo poscbne provizije ali kaj? Ni
slabo zami&ljeno. Mladega Bocka torej. Tudi jaz sem imel dobro mnenje
o tem fanti. Mislil sem. da bi ga bilo pametno pritegniti v partijo in Se
jaz sem zagovarjal njegovo kandidaturo. Zal sem kmalu sprevidel, da
sem se prevaril. Komaj si je utrdil polozaj. ze mi je skusal zasaditi noz
v hirbet. Zacel je rovariti zoper mene: jel je govoriti, da sem megaloman
in da se zavzemam samo za graditve nckakinih pompoznih spomenikov.
Pravi vseznalec: kakor da bi §lo za mojo korist, kakor da bi sam sebi
postavljal spomenike. Vse natanéno vemo. Fant rad rovari.c

»Erich je dejal, da bi bilo dobro, ko bi ga kandidirali: take da bi
morda le Ze enkrat premaknil stare nepremiénine, ki mislijo samo na
svojo cast in slavo,«

Pravo sektasivo. je dejal nejevoljno Dieter: torej zdaj naj bi lode-
vali gibanje na stare in mlade. Tale Erich ho¢e o¢itno vnafati nered
v stranko,
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sTo je pa zanimivo.. so se Schultzu ukrivile ustnice v bolesien
smehljaj: jel si je vneto treti dlani in v mislih je Ze obradunaval z
nasprotnikom. »Kaj je Se pripomnil ta mladi pametnjakovié?:

»Rekel je. no... oprostite. Res ne bi hotel nikogar Zaliti.«

»Kar povejie.« mu je nkazal. in obli¢je mu je okamenelo.

*Da vam je vsak domislek. ki pride z viijega mesta, Zze svet in da
bi bili lahko malo manj posluini navzgor in malo bolj demokratiéni
do navadnih drzavljanov.c

Vis kalina. Cisto prav sem ga precenil, tega Ericha, si je dejal
Dieter: vodstvo skusa locevati od naroda. ustvarjati skusa umetni jez
med strankinimi funkecionarji in ljudsko voljo. Star in preizkuSen de-
magoski trik. S takimi reakcionarji smo se Ze veckrat srecali in niso
najbolje koncali.

slmenitno.e je dejal Schultz, storej otepam posluike. Najbrz s svojo
glavo sploh ne znam misliti. Neverjetno, kakina podlost.«

»Pravi, da so nam potrebni ljudje, ki si kaj upajo. ne pa da se
samo tresejo za svoje stolcke.«

Kaksni stoléki. je pogrelo Dictra. Zakaj ustvarjati problem tam.
kjer ga ni. Stoleki. stoléki. Kot da nas ne vezejo isti cilji. isti nameni.

Torej jaz nisem sposoben nicesar Zzrivovatie je dejal zagrenjeno
Schuliz. » Jaz se samo tresem za svoj polozaj. Kdo pa je potlej v zimski
noci Stirtintridesetega pobegnil prek  zasnezenih gora na Cesko, se
klatil dolgo kot brezdomec., veckrat lacen kakor sit. se boril kot prosto-
voljee na Spanski fronti, bil tezko ranjen, se nato ilegalno prebijal do
Sovjetske zveze? Kaj bodo na to rekli smrkolini? Za njih ni to vse
skupaj nie, kakor ni ni¢, da sem ze od leta osemindvajsetega ¢lan komu-
nistiéne partije in da sem pogostokrat tvegal tudi Zivljenje. ko smo
se po berlinskih ulicah spopadali z nacisti.«

Moj bog, kaj se spet dogaja. se je zgrozil Dieter, ki ni mogel verjeti
sam schi. Mar je vsa Nemdija ponorela?

sNevarnejsi je Sepp.c je dejal Hans sunkovito, z nenadno strastjo.
»Temu roje same neumnosti po glavi. Ze pred vojno je napravil tisti
rnani sSkandal. Saj veste. ne?«

Hans. kaj vendar poénes? Ali nisi sligsal: komunist je. ki nas brez
sramu zali: izdajalec. ki bi ga bilo potrebno eksemplariéno kaznovati.

sNe,s je odgovoril Schultz adsotno: ukvarjal se je s svojimi mislimi
in ga niso zanimale zabavne zgodbice.

»7 nekega banketa je telefoniral zeni polkovnika Bracka, da Rascher,
sirokovnjak za zidovska vpraSanja. Siri v druzbi presenetljivo no-
vico. da je v njenem rodu precej zidovske krvi. Dama. ki se je ob vsaki
priloznosti rada postavljala s svojimi plemenitimi predniki in ki je bila
znana po svojem sovrastvu do Zidov, je roéno priletela nad Rascherja.
ki ni seveda o ni¢emer ni¢ vedel in je samo debelo gledel: gostje so
komaj preprecili. da ga ni javno oklofutala. Ves Berlin se je takrat
zabaval na ta racun.c

»Potem je napravil e tisti Skandal. Tudi tega ne veste?s

»Newo je nejevoljno odkimal Schultz in se spet ukvarjal s svojimi
mislimi.
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>V baru so se ga navlekli, nato so pokradli dragocen servis in obme-
tavali z njim avio z vladno registrsko tablo. Zato je letel iz nacistiéne
partije.«

sKako?« se je vzdramil iz zamisSljenosti Schultz.» Kaj pravite?«

Da je letel iz stranke. Njegov ole ga je komaj redil iz zapora: &e bi
ne imel tako uglednih zvez s strankinimi funkcionarji, bi fant gotovo
sedel nekaj let.«

sZakaj pa niste Ze prej povedali, da je bil ¢lan stranke?« je strogo
vprafal Schultz in zapi¢il v Hansa jeklen pogled.

~Mislil sem. da veste. To me pa res preseneca: saj je sploSno znana
stvar. Seveda, takrat je bil mlad in je govoril vse mogoe neumnosti.¢

»Kaki&ne neumnosti?«

»No, da je nacizem ideologija prihodnosti, da bo nacionalsocializem
zmagal po vsem svetu in podobno. Nekaj ¢asa je bil kakor obseden;
samo agitiral je in hodil z zborovanja na zborovanje. Privainega Zziv-
lienja sploh ni poznal. Potem ga je iznenada u&¢ipnilo in se za politiko
sploh ni ved¢ zmenil; vso pozornost je posvetil zenskam in naenkrat so
bile kar Stiri nosede z njim.«

O kaksnih neumnostih pa vendar govoris. je pobesnel Dieter. Ali si
iz uma? Kako si upad tako nesramno klevetati nacisti¢no stranko.
Spomni se vendar svojih lastnih besed. ki si jih tako pogosioma go-
voril: da ti je najvisja cast. da si se rodil v novi Neméiji in da hoée$
zanjo zrivovati tudi svoje Zivljenje.

»Clan partije.« je zamisljeno ponovil Schultz. »To pa ni kar tako.¢

»Saj jih je Se veé takih. Clovek si ne bi mislil, toda povsod naleti
nanje. Seveda, zdaj jim je ze vecidel nerodno. le Se globoko v sreu
so morda ostale kake sledi. Navsezadnje njihova mladost res ni mogla
kar tako mimo.«

Moj bog. kakor bi bil nekdo drug. je osuplo Sepetal Dieter. Pa saj
st vendar ti. Hans. Saj nisi nekdo drug. Pa vendar tvoja usta govorijo,
kakor bi ne bila tvoja. Jaz tega ne razumem, vse manj in manj razumem.

»Treba bi bilo veé delati politiéno z njimi. Ne jih prepuscéati samim
sebi. Seveda, precej potrpljenja bi bilo potrebno. Globoko v njih je
zakoreninjena preteklost. pa naj se tega zavedajo ali ne. Na videz je
z njimi vse v redu: naenkrat pa ¢lovek opazi drobno potezo, ki prese-
neti in opozori. da preteklost Se zivi v njih.«

Ti si nas opozoril takrat na komandi, je besno vpadel Dieter, da
Gerhard Siri malodusje med vojaki. Se spommnis? Kar preplasen si bil
in skoraj nisi mogel verjeti, da si prav slisal, kar je govoril o nekak&nih
nasih zloéinih.

»Todi Oswald Ever,« je Hans pritajeno nadaljeval in lica so mu
od nenadne strasti zazarela, »je hil navdufen pristas nacizma. Kaj vse
je govoril o njem. Kakor da bi bil prava odresitev za ves svet. Morali
bi ga samo slifati, kako se je penil od zagnanosti.«

Ze. 7ze.« ga je neievolino prekinil Schultz in se nemirno presedel,
sy posehnih razmerah je Zivel.«

Seveda. seveda.« je dejal Hans in ga oSinil s kratkim, preiskujoéim
pozledom: videl je, da se je lotil ko¢ljive tocke, in ze se mu je vzdramilo
zanimanje. »Tudi jaz sem slizal. da je zrastel v zelo revnih razmerah;
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menda je bil prava sirota. Baje ga je mati ze v rani mladosti prepustila
otetu, ki je bil kroniéen pijanec in postopac, in pobegnila z nekim cigan-
skim goslatem. Kljub temu se je z instrukeijami pretolkel do diplome.«

»FPant je nadarjen in uporaben.c je dejal hitro in tiho Schultz, ki
mu je bil razgovor o¢itno odved.

»Saj sem slifal, da bo Sel na visoko politi¢no %olo v Moskvo.« je
ljubeznivo dodal Hans: od radovednosti so se mu zacele o¢i kar vrotiéno
bles¢ati.

sKak&no Moskvo?« se je vznejevoljil Schultz. »Kar tako pa spet ne
bomo posiljali ljudi v Moskvo. Vendar bo najbrz obiskoval poseben po-
liticen kurz za pariijske delavee: v tovarnah potrebujemo zanesljive
kadre.«

Oswald Ever na partijski kurz, je ponovil Dieter in se zamislil.

Samo eno je jasno, je slisal Oswaldov temni, od strasti zamolkli
glas, pred nami ni druge poti, kot da se pzirajno borimo za zmago na-
cionalsocializma. Zakaj sicer nas ¢aka poraz, in to ne le poraz nasega
rezima, ampak nasega naroda, nase kulture. O tem si moramo bili na
jasnem, vsakrsne iluzije so odvec,

Prevara, prevara, strahotna prevara, se je maenkrat z blazno bo-
le¢ino utrgalo v Dictru. Zdaj mi je jasno. v hipu se mi je razprlo: vse
skupaj je bila samo velika predstava, ki je minila in ki se je nihée ved
ne spomni. Velicastna, ves svet do temeljev pretresujota predstava. Po-
javila se je nova na obzorju: ljudje se ze trudijo, da bi ji ¢imbolj vneto
sluzili.

Cilji. O kaksnih ciljih smo sanjali? Kar smo hoteli doseci, za kar
smo z zivalsko vztrajnostjo krvaveli. je zdaj nesmisel. Prej pa se je zdelo
nase gibanje tako pametno. nujno, druge moznosti sploh bilo ni. kot da
smo ravnali tako, kot smo.

0. ga je prevzel obup. ne ustvarjamo mi sveta in ne izbiramo si
poti. po kateri bomo hodili: na%a volja je brezpomembna. Kaksna zmota:
predsiavljali smo si, da smo mi gospodarji nate usode in da si bomo kro-
jili zivljenje po svoji volji. Ne, druge moti vladajo svetu: neznane,
¢lovekn sovrazne sile. Ni¢ ne moremo zoper mnjih. Kruto, brezobzirno
se noréujejo iz nas. Samo mi tega niti ne vidimo. Strahotna slepota: za-
ganjamo se enkrat sem, drugi¢ tja. pa ne opazimo, da poskakujemo
venomer na istem mestu, venomer v istem krogu.

Od brezupa so mu otrpnile misli. Zdelo se mu je. kakor da se je
ustavil ¢as. Potem je zacela v njemn rasti misel. najprej nejasno, kot bi
se pretakala skozi omoti¢ne sanje, potem pa vse bolj dolo¢no, da je po-
stavljen v tuj. njemu nepoznan svet, kjer vladajo drugaéni, njegovemu
razumu nedostopni zakoni. Zoprno mu je bilo, zakaj tudi v njem se je
vzdramil tuj ¢lovek, ki mu je bil mrzek in neprijeten in ki mu je rusil
notranji red. in vendar je zacutil, da mu ne more ubezati in da je
njegova usoda poslej neizbezno povezana z njim.

Ne, saj ni mogoce, se je na mah kréevito uprl. Vse te misli, od
kod. za vraga, iz katerega blodnjaka so se vzele. Kakor da bi jih sam
vrag skupaj znesel. — Mora, samo mora me napada. Pocasi se je po-
miril: besede, ki si jih je govoril. so mu vracale mir, in prevzela ga je
odresujoca utrujenost.
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Vzdramil ga je glas. Znan mu je bil. Cigav je ze? Pozna ga. pozna,
skoraj gotovo ga pozna. Seveda, ona je, Maria. Ta drobni, krhki glasek.
Prepoznal bi ga med tiso¢erimi.

Kaj pravi, je prisluhnil. Da je Robert Ze poro¢en in da ima dva
otroka v Liverpoolu.

Lagal je, vidis, je hitro izkoristil priloZznost, grdo te je prevaril.
To so pa angleiki kavalirji, gentlemani s priznano tradicijo. Veckrat
sem ti pravil o njih, o njihovi zaudarjajoéi morali. pa si se mi samo
pomilovalno posmihala.

Noces me slisati. Tako torej si se odloé¢ila. Tudi prav. Seveda. pre-
ziras me, preziras mojo plebejsko kri. Veckrat si mi pravila. da sem
nevzgojen, brez sréne kulture in brez dobrih navad. Nié ¢udnega. ko pa
izhajam iz nizjih socialnih plasti. Ti pa si fina. iz dobro vzgojene urad-
niske druzine, ki premore celo nekaj malomescanskih Skandalékov.
Kajpak, mi, ki smo si priborih moznost. da se mimogrede izobrazimo,
in smo opravili srednjo Solo tako reko¢ na fronti. sredi bojev, mi smo
surovi, parveniji, mi smo si prikradli oblast in polozaje.

No. kaj pa je to? se je prestradil. Mar si res iz uma. Ne. ne. kaj te
je prijelo. Stran, stran od okna. Tako je prav: takoj ti bo preslo. Pre-
tirava$, to je vse.

Kako je strta, ga je potrlo. Nos, kako se ji je zaostril, kakor bi ne
bil njen. In ustnice: ¢isto mrliske so.

Lahko bi 5la skupaj v Hamburg. ji je jel vneto. vse bolj in bolj
razgreto prigovarjati, Tam imam toliko znancev. Zaposlil bi se v kaki
tovarni, ti pa bi se malo spo¢ila. Dobro bi ti delo nove okolje. Lahko pa
bi §la tudi na jug. Morda v Miinchen. Prav prijazno mesto je. Gotovo
bi ti bilo viec.

Noc¢es mi odgovoriti. Ni prav, da moléis. Preve¢ po svoje gledas
stvari.

Kako gleda, kakor bi me ne videla. — Maria, jo je neucakano
poklical.

Joj. moj bog, se je zgrozil. — Za bozjo voljo, ne glej me vendar tako.

Ne vidi me, se je obup sunkoma zgoical v njem, sploh me ne slisi.
Kakor da me ni. Saj to je vendar nesmisel, strahoten. nepojmljiv ne-
smisel: kako naj bom mrtev, ko vendar nisem Se nikdar tako mocno
¢util. da sem ziv.

Pa si. mriev si, se mu je zazdelo, da se je spet oglasil Gotilried.
Kaj bi se po nepotrebnem sleparil. Mrtev si in od tebe ni ostalo nic.

Saj ni res. Reci vendar, Maria, kako besedo.

Niliée sploh ne ve, da si kdaj tlacil to lepo zemljico. Bil ali ne bil,
vseeno: nobene sledi ni ved za tabo. Se tvoji najblizji se te veé ne
spominjajo.

Ne, je kriknil s strahotnim, njegove mo¢i presegajo¢im odporom
Dieter, ne: same laZi, same neznosne, ostudne lazi. Notem umreti, slisite,
nocem.
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